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SEMINAR

,,COOPERARE JUDICIARĂ INTERNAŢIONALĂ

ÎN MATERIE CIVILĂ”

SOVATA, 10 – 12 SEPTEMBRIE 2012
I. DESCRIERE GENERALĂ 

În vederea aprofundării tematicii propuse a seminarului, particularizat pe organizarea comună SNG – INM, în perioada 10 – 12 septembrie 2012 s-a desfăşurat la Sovata o întâlnire de lucru, la care au participat judecători şi grefieri din cadrul instanţelor judecătoreşti. 
Având ca obiective generale cunoaşterea reciprocă şi schimbul de experienţă pe teme relevante în ceea ce priveşte cooperarea judiciară internaţională în materie civilă, la seminar au participat 12 judecători şi 14 grefieri, formatori fiind d-na judecător Simona Bacşin, din cadrul Curţii de Apel  Galaţi, d-na judecător Marcela Grădinescu, din cadrul Judecătoriei Focşani şi d-na grefier Anca Loredana Alistar din cadrul Curţii de Apel Bacău.
Acţiunea de formare a debutat cu deschiderea seminarului, prin prezentarea structurii acestuia, a programului, a obiectivelor generale şi a celor strategice, prezentarea formatorilor şi a participanţilor.
În contextul tematicii, seminarul şi-a propus:

· identificarea problemelor de ordin juridic, în contextul diferendelor instituţional juridice transfrontaliere din litigiile în materie de drept civil şi comercial;
· identificarea documentelor juridice, respectiv al Regulamentelor Europene care au fost elaborate în baza Tratatului Uniunii Europene;
· delimitarea domeniului de aplicare a acestora în timp şi spaţiu, cât şi pe materii;
· evidenţierea modalităţilor practice de punere în aplicare a normelor prevăzute de Regimul European;







· după identificarea obiectivelor generale şi strategice s-au avut în vedere obiectivele particulare de atins, în sensul: - identificării celor 3 instrumente de comunicare, respectiv Registru European (Regulament CE 44/2001; Regulament CE 1393/2007; Regulament CE 1206/2001);
· identificarea domeniilor (civil şi comercial) în care se aplică, precum şi aplicarea lor în spaţiu;
· modalitatea crescută de identificare a autorităţilor judiciare competente pentru fiecare dintre cele 3 instrumente comunitare;
· modalităţi practice de completare a formularelor tip, anexă la fiecare regulament (atât în format electronic cât şi în format de hârtie).
Din perspectiva participanţilor, s-a urmărit ca aceştia:

· să aibă o viziune de ansamblu asupra instrumentelor juridice ale U.E.;

· în acest context să înţeleagă rolul deosebit al regulamentelor privind  notificarea actelor şi obţinerea probelor;

· să înţeleagă de ce a fost necesară înfiinţarea Reţelei Judiciare Europene în materie civilă şi comercială?

· să cunoască atribuţiile şi componenţa Reţelei Judiciare Europene;
· să acceseze RJE şi Atlasul Judiciar European.
 De asemenea s-au efectuat activităţi premergătoare privind:

· identificarea grupului de lucru compus din magistraţi şi grefieri;
· identificarea rezultatului aşteptat al seminarului;
· stabilirea mijloacelor prin care se atinge scopul seminarului;
· împărţirea timpului de lucru alocat expunerii lucrărilor de aplicaţii practice; discuţii libere relativ la problematica pusă în discuţie.

II. ASPECTE TEORETICE ŞI PRACTICE RELEVANTE ALE TEMELOR ABORDATE PE PARCURSUL SEMINARULUI

S-a făcut distincţia între drept primar: tratate fondatoare, cu modificările şi completările ulterioare şi drept secundar: acte normative emise de instituţiile UE     ( Regulamente, Directive, Decizii, Recomandări şi Avize) şi apoi au fost prezentate aspectele esenţiale ale instrumentelor europene în vigoare la acest moment, clasificate după domeniul lor de reglementare:

· Reglementări privind competenţa, recunoaşterea şi executarea hotărârilor (Regulamentul Bruxelles I, Regulamentul Bruxelles II bis, Regulamentul 1346/2000);

· Reglementări privind conflictul de legi aplicabile
(Regulamentul Roma I, Regulamentul Roma II, Regulamentul Roma III);
· Reglementări complexe privind competenţa, recunoaşterea şi executarea hotărârilor si conflictul de legi aplicabile (Regulamentul 4/2009);

· Reglementări privind asistenţa judiciară internaţională, notificarea actelor şi obţinerea probelor (Regulamentul 1393/2007, Regulamentul 1206/2001, Directiva 2002/8/CE);

· Procedurile transfrontaliere europene (Regulamentul 805/2004-TEE, R1896/2006-somatia de plata, R861/2007-cereri cu valoare redusa);

În contextul multitudinii de procese cu elemente de extraneitate a fost subliniată utilitatea  Regulamentelor 1393/2007 şi 1206/2001, pentru respectarea dreptului la apărare, administrarea rapidă şi eficientă a probelor şi libera circulaţie a hotărârilor în spaţiul european.
Astfel, s-a procedat la expunerea teoretică a Regulamentului European 1206/2001, privind cooperarea între instanţele membre ale UE în domeniul obţinerii de probe şi s-au avut în vedere următoarele aspecte relevante:

· Mijlocul de obţinere a probelor (comisia rogatorie internaţională în materie civilă sau comercială);
· Obiectivul pentru care a fost elaborat acest regulament respectiv : ameliorarea, simplificarea şi accelerarea cooperării între statele membre în domeniul obţinerii de probe;
· Identificarea autorităţilor judiciare competente  prin folosirea Atlasului Judiciar European, publicat pe site-ul Reţelei Judiciare Europene de Cooperare în materie civilă şi comercială (http: /ec.europe.eu/civiljustice);
· Identificarea Proiectelor Naţionale de Contact desemnate de Statele Membre la nivelul Ministerului Justiţiei;
· Identificarea (pentru informare) ca şi colaborator al instanţelor, a Direcţiei de Tratate din cadrul Ministerului Justiţiei;
· Modalităţi şi condiţii de obţinere a probelor în materie civilă şi comercială        ( asistenţa judiciară activă, asistenţă judiciară pasivă) cercetarea mijlocită a probelor);
· Interpretarea autonomă specifică dreptului comunitar a termenilor şi noţiunilor cuprinse în regulament;
· Domeniul de aplicare obiectiv, spaţial, temporal;
· Condiţii cadru pentru solicitările de asistenţă judiciară ( autoritatea centrală, forma şi conţinutul cererii de asistenţă judiciară) termen de rezolvare, cereri incomplete, modalităţi de corectare a lor);
· Proceduri referitoare la cercetarea de probe (cercetarea nemijlocită a probelor in străinătate, cercetarea mijlocită a dovezilor);
· Completarea formularelor în format de hârtie sau on-line, modalităţi de trimitere.

Dezbaterea a continuat cu prezentarea teoretică a Regulamentului 1393/2007, în cadrul căreia, au fost avute în vedere următoarele aspecte:

· Domeniul de aplicare al Regulamentului care se circumscrie exclusiv activităţii de comunicare sau notificare a actelor judiciare şi extrajudiciare în materie civilă şi comercială, dintr-un stat membru în alt stat membru al U.E. (art. 1 pct. 1), acesta neaplicându-se atunci când adresa destinatarului nu este cunoscută şi nu defineşte noţiunea de comunicare a actelor judiciare şi extrajudiciare;
· Specificarea înţelesului termenilor de agenţie de transmitere şi a celui de agenţie  de primire, autoritate centrală prin identificarea acestora folosindu-se Atlasul Judiciar European, aflat la următoarea adresă de  internet:

http://ec.europa.eu/justice_home/judicialatlascivil/html/fillinginformation_en.htm 

· Identificarea (pentru informare) ca şi colaborator al instanţelor, a Direcţiei de Tratate din cadrul Ministerului Justiţiei;
· Interpretarea autonomă specifică dreptului comunitar a termenilor şi noţiunilor cuprinse în regulament;
· Domeniul de aplicare obiectiv, spaţial, temporal, fiind avute în vedere şi precizate acele teritorii care, deşi geografic aparţin unui stat membru al UE, acestora nu le sunt aplicabile prevederile prezentului Regulament, cât şi acele state (Vatican, Monaco, San Marino) care, deşi se află în Europa, nu fac parte din spaţiul UE;
· Termenele de răspuns şi confirmare a primirii actelor de comunicat/notificat, taxele pe care funcţionarii judiciari din unele state membre le solicită agenţiei de transmitere pentru îndeplinirea comunicării sau notificării actului;
· Alte modalităţi de comunicare a actelor judiciare şi extrajudiciare între statele membre UE, decât comunicarea directă (pe cale consulară sau diplomatică, prin intermediul agenţilor diplomatici sau consulari, prin intermediul serviciilor de curierat);
· Stabilirea verificărilor pe care agenţia de primire din România trebuie să le facă obligatoriu, atunci când trebuie să comunice sau să notifice un act judiciar şi extrajudiciar, şi anume: dacă actul primit este lizibil, dacă reprezintă o copie fidelă şi conformă cu originalul, dacă destinatarul domiciliază în România, dacă s-a utilizat limba română pentru a completa formularul de transmitere a actului, dacă cererea de chemare în judecată, citaţia, hotărârea judecătorească etc., sunt anexate cererii de notificare şi comunicare formulată de autoritatea străină, astfel încât să poată fi înmânate destinatarului din România, dacă modalitatea de comunicare sau de notificare este compatibilă cu legislaţia internă română (art. 7, paragraful 1 al Regulamentului), etc.

· Completarea formularelor în format de hârtie sau on-line şi modalităţile de trimitere, respectiv de primire.
Pentru Regulamentul 1393/2007 şi  Regulamentul 1206/2001, în cadrul componentei aplicate, s-a urmărit:

· fixarea cunoştinţelor teoretice dobândite prin aplicaţii practice, respectiv completarea de formulare, rezolvarea de speţe;
· participanţii au lucrat în grupuri (judecători şi grefieri) pentru soluţionarea speţelor prezentate pe baza acestor regulamente;
· discuţii referitoare la soluţiile speţelor şi puncte de vedere ale participanţilor pe baza  acestora;
· completarea formularelor on-line prin accesarea adreselor indicate;
· schimb de opinii cu privire la practica instanţelor de unde provin participanţii referitoare la aplicarea acestui regulament european.

S-a discutat, apoi, despre cele 3 etape în soluţionarea unui litigiu cu elemente de extraneitate: stabilirea instanţei competente, stabilirea legii aplicabile şi determinarea conţinutului dreptului străin, fiind prezentate exemplificativ două situaţii în care, deşi instanţele române sunt competente să soluţioneze cauza, trebuie să aplice un drept material străin. În acest context, a fost prezentată Reţeaua Judiciară Europeană în materie civilă şi comercială (creată prin Decizia 470/CE/ 2001 şi modificată prin Decizia 568/2009/CE) şi rolul ei deosebit în ameliorarea, simplificarea şi accelerarea cooperării judiciare între statele membre.

În finalul acestei prezentări, pentru familiarizarea cursanţilor, au fost efectuate câteva exerciţii practice de accesare a site-ului Reţelei Judiciare http://ec.europa.eu/civiljustice/ pentru informaţii privind dreptul fiecărui stat membru;

· Informaţii privind diverse regulamente şi directive; 

· Fişe de ţară;

· Linkuri către documente;

şi a Atlasului Judiciar European:
http://ec.europa.eu/justice_home/judicialatlascivil/html/index_ro.htm,

care oferă informaţii despre :

· Instanţele competente,

· Asistenţa juridică,

· Comunicarea/notificarea actelor,

· Obţinerea probelor,

· Recunoaşterea şi executarea hotărârilor

· Despăgubirea victimelor infracţionalităţii

· Formulare de completat şi tradus

Următoarea prezentare a vizat „Recunoașterea și executarea hotărârilor-Regulamentul Bruxelles I” şi a debutat cu descrierea cadrul legislativ general si special pentru recunoasterea si executarea hotarârilor judecatoresti:

· Convenţia de la Bruxelles 1968;

· Regulamentul Bruxelles I;

· Regulamentul Bruxelles II bis;

· Titlul Executoriu European(TEE);

· Regulamentul 1896/2006- somatia europeana  de plata;

· Regulamentul 861/2007-cereri cu valoare redusa;

A fost subliniat caracterul alternativ al procedurilor, creditorul fiind cel în măsură să aleagă, în funcţie de interesele sale, dacă optează pentru procedura  de exequatur - prevăzută de  Regulamentul  Bruxelles I sau recurge la proceduri simplificate - TEE, somatia de plata ori cereri cu valoare redusa, făcându-se distincţia şi între TEE- emis exclusiv conform dreptului national şi somatia de plata si cererile cu valoare redusa – titluri europene originare.

În situaţia în care creditorul alege Regulamentul Bruxelles I, hotărârea produce aceleași efecte ca în statul de origine, e de drept recunoscută, dar partea interesată poate recurge la o procedură de recunoaștere facultativă.

S-a prezentat apoi, cu referiri la jurisprudenţa CJUE, ce înseamnă hotărâre, în sensul art. 32 din Regulament:

· Hotărâre pronunţată de o instanţă dintr-un stat membru. indiferent de denumirea ei;

· Nu se încadrează în această categorie, măsurile provizorii sau de conservare, dacă: 1)sunt dispuse fără citarea pârâtului şi 2) dacă sunt executate fără notificarea sa prealabilă( C125/79);

· De asemenea, nu se încadrează în această categorie o tranzacţie încheiată în faţa unei instanţe(C-414/92);

Din situaţiile concrete prezentate, participanţii au dedus cazurile de refuz de  recunoaştere, prevăzute de art. 34, 35:

· Contradicție vădită cu ordinea publică a statului membru solicitat;

· Necomunicarea corespunzătoare a actului de sesizare a instanței;

· Hotărâri ireconciliabile - 2 situații;

· Încălcarea normelor de competență exclusivă, în materie de asigurări și consumatori;

Cea de-a doua etapă, încuviinţarea executării, procedură de exequatur accelerată, cuprinde  două etape:

· I etapă – hotărârea este declarată executorie, fără ascultarea debitorului și examinarea cauzelor de refuz (art.41);

· a II  a etapa contradictorie:

A) Oricare dintre părți poate introduce acțiunile împotriva hotărârii       pronunțate (art.43);

Termenul: o lună / 2 luni;

Acțiunea se soluționează într-o procedură contradictorie;

   B) Hotărârea pronunțată cu privire la acțiune poate face  obiectul doar al căii de atac menționate în anexa IV (art.44);

Au fost prezentate, apoi, concluziile Raportului Heidelberg, privind aplicarea Regulamentului Bruxelles I:
· Doar 1-5% dintre deciziile de încuviințare a executării sunt atacate cu acțiunea prevăzută de art. 43;

· Durata medie de soluționare este între 7 zile și 4 luni;

· Procedurile de apel: o lună și 3 ani;

· Motivul cel mai frecvent de refuz al recunoașterii: necomunicarea actelor de procedură;

Expunerea acestui subiect s-a încheiat prin evidenţierea aspectelor ce fac obiectul revizuirii Regulamentului Bruxelles I vizând: abolirea exequatorului şi păstrarea unei proceduri excepţionale în statul membru de executare, la dispoziţia debitorului pentru motivele prevăzute de art. 34, “revizuite”.
III. CONCLUZII
· Motivarea necesităţii aplicării Regulamentelor Europene într-o manieră corectă, cu finalizarea obţinerii rezultatelor dorite într-un timp mai scurt;
· Identificarea unor disfuncţii în ceea ce priveşte modalitatea de aplicare a  Regulamenelor Europene;
· Modalităţi concrete de stabilire a unor strategii de aplicare a instrumentelor comunitare la nivelul instanţelor;
· Completarea tematicii seminarului, prin includerea în cuprinsul acesteia şi a cooperării judiciare internaţionale în materie civilă cu statele nemembre ale UE.
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